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 Penelitian ini bertujuan untuk menyajikan Teks Cerita Nabi Nuh As dalam 

aksara Latin dan bahasa Indonesia, sehingga masyarakat lebih mudah untuk 

membaca dan memahaminya. Pesan yang tesimpan di dalam Teks Cerita Nabi 

Nuh As ini bisa diketahui oleh masyarakat.   

 Metode dalam penelitian ini disesuaikan dengan tahapan penelitian yang 

digunakan. Pada tahap pengumpulan data digunakan metode studi lapangan. Pada 

tahap deskripsi naskah digunakan metode deskriptif. Pada tahap alih aksara, 

metode yang digunakan adalah metode alih aksara. Pada tahap alih bahasa, 

metode yang digunakan adalah metode alih bahasa.  

 Teks Cerita Nabi Nuh As telah dialihaksarakan ke dalam aksara Latin dan 

telah dialihbahasakan ke dalam bahasa Indonesia dengan tetap menjaga 

kemurnian bahasa lama dan disesuaikan dengan EYD. Teks Cerita Nabi Nuh As 

ini mengisahkan tentang perjalanan hidup Nabi Nuh As dan perjuangannya dalam 

menegakkan agama yang mengesakan Allah Swt.. Dalam Teks Cerita Nabi Nuh 

ini terdapat beberapa kosakata yang menunjukkan ciri ragam bahasa lama. 

Melalui naskah ini juga dapat diketahui bahasa, sastra dan budaya masyarakat 

pada masa lampau. 

 

 




